
Club Jubilee  EAASDC Bulletin November 2019 

 

 

18 

 

65 Jahre und in Rente? Nicht mit uns! 

65 Years Old and Pensioned? Not on my watch! 

65 – und kein bisschen leise 
65 – and counting 

Klaus Kietzmann 
Kuntry Kuzins SDC, Wiesbaden 

We are already planning the Spring 
Jamboree, even though the Fall Round Up 
hasn’t started yet. The Kuntry Kuzins are 
celebrating their 65th jubilee next year on 
the 13th to 15th March 2020, just as the 
EAASDC will, near Wiesbaden. As our last 
jamboree was in 2015 to celebrate our 60th 
jubilee, we do not intend to plan a 
jamboree every five years. Other clubs with 
milestone jubilees can do that. Which club 
is going to organize the Fall Round Up 
2020 at which the EAASDC wants to 
commemorate its 65th jubilee? 

Nach dem Fall Round Up ist vor dem Spring 
Jamboree. Die Kuntry Kuzins feiern (genau 
wie die EAASDC) im nächsten Jahr den 65. 
Geburtstag, mit einem Spring Jamboree 
vom 13.-15.  März 2020 in gewohnter 
Qualität in den bewährten Hallen in 
Hochheim (nahe Wiesbaden) Nach 
unserem letzten Jamboree im Jahre 2015 
zum 60. Geburtstag werden wir aber jetzt 
nicht alle fünf Jahre ein Jamboree 
ausrichten, da dürfen dann andere Klubs mit 
einem runden Geburtstag „an die Front“. 
Und wer organisiert das Fall Round Up 
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The history of the KK was published in 
the 2005 Bulletin on the occasion of our 
50thJubilee and on our club’s website under 
the button “Club History”. Please note also 
our interesting updated photo exhibition “65 
Years Kuntry Kuzins” right next to the 
registration desk. 

The German singer and composer, Udo 
Jürgens, once sang, “Life starts at the age 
of 66”. According to that, the Kuntry Kuzins 
and EAASDC have a lively future ahead of 
them. And whoever thinks we’re going to 
retire at the age of 65 is mistaken (see the 
Udo Jürgens quote). The motto of our 
Jamboree is “65 and retired? Count us out! 
“We certainly aren’t retiring.” 

Celebrate with us! 

For further information check under our 
link:  www.jamboree2020.de. 

The often expressed wish of dancers of --1 
hall 1 kind of dance – will be exemplary 
met at our  Jamboree --- be it MS or C, 
Clogging or Round Dance. 

We will be offering 100 hours of Square 
Dance from MS to C2, Round Dance from 
Phase II to VI and Clogging from Easy 
Intermediate to High Intermediate, as well 
as Contra Dance (specifically 20 hours of 
MS, 13 hours of Plus, 9 hours of  A1, 7 
hours A2, 7 hours  C1, 6 hours C2, 15 
hours Round, 14 hours Clogging and 10 
hours Contra. Hopefully, there will be 
something for everybody. 44 Leaders are 
on tap. 

And the membership meeting can be used 
to exchange travel banners. 

If your register by the 28th of Feb. 2020, 
you just pay 15 € instead of 18 at the 
registration desk. Please use the 
registration form in the program on p. 9 or 
the online form on the Jamboree web site. 

Attention caravan owners: look for the 
respective signs near the halls. 

Here, too, make sure you register early 
enough in conjunction with your Jamboree 

2020, bei dem die EAASDC ihren 65. 
Geburtstag feiern könnte? 
Eine Klubhistorie der KK ist veröffentlicht 
im Bulletin Februar 2005 (anlässlich 
unseres 50. Geburtstages) und auf unserer 
Klubwebsite unter dem Button 
Vereinsgeschichte. Bitte beachtet auch 
unsere interessante aktualisierte 
Fotoausstellung „65 Jahre Kuntry Kuzins“ 
direkt neben der Registration. 

 

Der deutsche Sänger und Komponist Udo 
Jürgens sang einst „Mit 66 Jahren fängt 
das Leben erst an“. Danach haben die 
Kuntry Kuzins und die EAASDC ja noch 
eine lebendige Zukunft vor sich. Und wer 
glaubt, wir gehen mit 65 in Rente, täuscht 
sich (siehe Text von Udo Jürgens). Das 
Jamboree steht unter dem Motto: 65 Jahre 
und in Rente? Nicht mit uns. Feiert mit uns! 

Weitere Informationen findet ihr unter dem 
Link: www.jamboree2020.de 

Ein oft geäußerter Wunsch von Tänzern 
nach dem Prinzip eine Halle = ein 
Programm wird bei diesem Jamboree 
vorbildlich erfüllt, egal ob MS oder C, 
Clogging oder Round Dance. 

Wir bieten 100 Stunden Programm, Square 
Dance von MS bis C2, Round Dance von 
Phase II bis VI und Clogging von Easy 
Intermediate bis High Intermediate sowie 
Contra Dance, im Detail 20 h MS, 13 h +,  
9 h, A1, 7 h A2, 7 h C1, 6 h C2, 15 h Round, 
14 h Clogging und 10 h Contra. Da ist 
hoffentlich für jeden etwas dabei. 44 Leader 
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registration. 

The same goes for hotel reservations 
(see the hotel list in the program), as the 
hotels near the venue are quickly booked 
up. We have reserved blocks of rooms in 
select hotels, as a trade fair in Frankfurt is 
scheduled for the same time as our event. 

There is also a youth hostel (DJH) in 
downtown Wiesbaden for those of you who 
would like to book more reasonably-priced 
accomodation. A DJH-ID for groups can be 
applied for by clubs from Andie Lang, our 
MaL Support for Members person. For 
further info, check the Bulletin of March 
2019, p. 15. 

Transport via public transport is also 
possible. From Frankfurt via S-Bahn S1 to 
Hochheim Bahnhof and from there, fridays, 
by bus (Line 46) to Hochheim Brentano-
Schule. The bus stop is directly in front of 
the main halls and the school with the 
registration desk. 

Good news for the drivers of cars with 
electric motors. Four new electric charging 
stations have been operational opposite 
the Water Tower since July 2019 and that 
is close to Hall 1 and 2. 

For your safety, an ambulance will be 
stationed in front of the main hall for the 
duration of the event. 

Childcare with trained personell will again 
be provided in separate rooms (i.e. more 
than just one play corner). 

Shops for badges, adornments (bolo ties, 
etc), dancing shoes and western boots, 
clothing and the like can be purchased at 
the various shops at the Jamboree. 

You are, of course, more that welcome to 
come our club evenings in Wiesbaden 
before and after the event. Friendship 
books will be signed. The details and other 
clubs in the vicinity: 

Before the Jamboree: 

Wednesdays---“Kuntry Kuzins“, Wiesbaden 

(MS) 

stehen auf dem Programm. 

Und die Mitgliederversammlung könnt ihr 
nutzen, um Travelbanner auszutauschen. 

Bei rechtzeitiger Voranmeldung bis 
28.2.2020 kostet der Eintritt nur 15 € statt 18 
€ (an der Tageskasse). Benutzt dafür das 
Anmeldeformular im Programmheft auf S. 9 
oder das Online-Formular auf der 
Jamboree-Webseite. 

 

Badge Spring Jamboree 2020 

Achtung Wohnmobilfahrer: Achtet für die 
Stellplätze auf die Ausschilderung vor Ort. 
Auch hier ist eine rechtzeitige 
Voranmeldung zusammen mit der 
Jamboree-Anmeldung nötig. 

Bucht rechtzeitig euer Zimmer in einem 
Hotel (vgl. Hotelliste im Programmheft), da 
die Hotels in der Nähe der Tanzhallen 
schnell ausgebucht sein werden. Wir haben 
in einigen Hotels für euch 
Zimmerkontingente reserviert, da zeitgleich 
in Frankfurt eine Messe stattfindet. 

Es gibt in der Innenstadt von Wiesbaden 
eine Jugendherberge (DJH) für diejenigen, 
die preiswert übernachten möchten. Einen 
DJH-Ausweis erhalten Klubs für 
Gruppenreisende bei der EAASDC MaL 
Support for Members Andie Lang (mehr 
Infos dazu im Bulletin März 2019 S. 15). 

Eine Anreise mit dem ÖPNV ist durchaus 
möglich. Mit der S-Bahn S1 von Frankfurt 
bis Hochheim Bahnhof, von dort freitags mit 
dem Bus Linie 46 bis Hochheim Brentano-
Schule. Die Haltestelle liegt direkt vor den 
Haupthallen und der Schule mit der 
Registration.  

Gute Nachricht für Fahrer von 
Elektromobilen: Seit Juli 2019 gibt es in 
Hochheim vier neue E-Ladesäulen direkt 
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Thursdays---“Cool-A“ (A1/A2) 

 

After the Jamboree: 

 

Sundays: “Beaux & Belles”, Frankfurt (MS/ 
RD), “Bernemer Sqeezers”, Frankfurt 
(MS/RD) 

Mondays „Darmstompers“, Darmstadt 
(MS/RD), Thunderbirds, Bodenheim 

 

Tuesdays „Diamond Plus“, Kriftel (C1/C2) 
„tagalongs“, Pfungstadt (MS) 

 

Wednesdays „Kuntry Kuzins“, Wiesbaden 
(MS). 

Of course, you can also go on a sight-
seeing tour of Wiesbaden – namely – the 
Russian Orthodox church with five golden 
domes on Neroberg (a vineyard, see 
photo),  Biebricher Castle with a park 
directly along the Rhine River, the  
Marktkirche (Market Church),  Englische 
Kirche (English Church), the classical 
Kurhaus with the Spa Garden,  The 
Pharmacy Garden, the sparkling wine cell 
cellars of Henkell, the Koch Fountain and 
the biggest cuckoo clock of the world. Also 
recommendable is a tour of Wiesbaden 
with the small tram, “Thermine” see--- 
https://thermine.de/english-2/, as well as a 
wine-tasting session at one of the 
numerous vineyards in Hochheim and 
Wiesbaden where you can also buy 
cartons of wine to take home with you. 

In addition, in Wiesbaden you can buy 
dance shoes and clothing at specialist 
shops (see the ads in the program), which 
is of interest esp. for our female Round 
Dancers. 

As we are centrally located in Europe, we 
hope again to attract many dancers from 
near and far. 

gegenüber vom Wasserturm, also ganz in 
der Nähe der Tanzhallen 1 und 2. 

Für eure Sicherheit steht während der 
gesamten Veranstaltung ein Rettungswagen 
an der Haupthalle bereit. 

Eine Kinderbetreuung mit ausgebildeten 
Erzieherinnen in separaten Räumen (also 
mehr als nur eine Spielecke) ist wieder 
vorgesehen. 

Nutzt das Jamboree zum Besuch der 
anwesenden Shops und besorgt Badges, 
Schmuck, Tanzschuhe, Westernstiefel,   

Ihr seid natürlich auch gerne an unseren 
Klubabenden in Wiesbaden vor und nach 
dem Jamboree gesehen und erhaltet dabei 
noch eine Unterschrift ins Friendship Book. 

Wer vor oder nach dem Jamboree Klubs in 
der näheren Umgebung besuchen, hier eine 
Liste der Möglichkeiten: 

Vor dem Jamboree 

mittwochs Kuntry Kuzins, Wiesbaden (MS), 

donnerstags Cool-A, Rüsselsheim (A1/A2), 

nach dem Jamboree 

sonntags Beaux & Belles, Frankfurt (MS/ 
RD), Bernemer Sqeezers, Frankfurt 
(MS/RD), 

montags Darmstompers, Darmstadt 
(MS/RD), Thunderbirds, Bodenheim  

dienstags Diamond Plus, Kriftel (C1/C2) 
tagalongs, Pfungstadt (MS) 

mittwochs Kuntry Kuzins, Wiesbaden (MS). 

Natürlich kann man auch eine Sightseeing-
Tour durch Wiesbaden anschließen. 
Sehenswürdigkeiten sind: Russisch-
orthodoxe Kirche mit fünf goldenen Kuppeln 
auf dem Neroberg (Weinberg, siehe Foto), 
Biebricher Schloss mit Park direkt am Rhein 
gelegen, Marktkirche, Englische Kirche, 
klassizistisches Kurhaus mit Kurpark, 
Apothekergarten, Henkell Sektkellerei, 
Kochbrunnen, die größte Kuckucksuhr der 
Welt. Empfehlenswert sind auch eine Tour 
de Wiesbaden mit der kleinen Stadtbahn 
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Come all to our birthday party!!! 

See you in March in Hochheim! 

I’m sure I’ll be sitting at the VIP registration 
desk, as I did the last time. 

Translated by Harald Johnson 

 

THermine sowie eine Weinprobe in einem 
der zahlreichen Hochheimer oder 
Wiesbadener Weingüter, um von dort ein 
paar Kartons Wein nach Hause 
mitzunehmen. 

  
Russisch-orthodoxe Kirche 

Auch gibt es in Wiesbaden Spezial-
Geschäfte für Tanzschuhe (siehe Anzeige 
im Programmheft) und -kleidung. 
(interessant vor allem für Round 
Dancerinnen). 

Zentral in Europa gelegen, hoffen wir wieder 
auf viele Gäste von nah und fern. Kommt 
zahlreich zu unserer Geburtstagsfeier! 

Wir sehen uns im kommenden März in 
Hochheim! 

Ich selbst werde wohl wieder an der VIP-
Registration sitzen. 

 

 


